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يي: د. نون و د. سجدة ، عبدالغفار أخت
أسرتيهما و ، عبدالغفار

عبدالغفار أخي: يوسف و

لي. الدائم تشجيعهم و المستمر دعمهم على

عرفان و شكر

بالعلم. و علينا أنعم الذي تعالى و سبحانه لله الشكر
الدراسه هذه لنجاز برعايته وأحاطني برحمته تولني

بعد، ومن قبل من الشكر و الحمد فله
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الذي قرشي للدكتور: بابكر والتقدير الشكر ثم
الكتاب. من الجزء هذا ترجمة على أشرف

عثمان الدكتور: الطاهر للبروفيسر والتقدير والشكر
معرفلللة و الترجملللة فلللي للللي لمسلللاعدته عللللي

الطبية. المصطلحات

ساعدني الذي أنوا محمد للدكتور:  إبراهيم والشكر
.الكتاب اختيار في

: المترجمه مقدمة

(النــص آخـلـر نص المصدر) إلى النص ( ويةسمى أصلي نص نقل عملية هدي الترجمة
والفكــر الثقافــةو الحضــارة نقــل علــى الترجمــة الهــدف. تعمــل اللغة الهدف) في

واللغة. 

،الهدف اللغة في يةقابلها لما كلمة كل نقل مجرد هدي ليست الساس في والترجمة
لفكــر ونقل ذاتها للمعلومة ونقل المعلومة توصل التي اللغة لقواعد نقل هدي ولكن

اا الترجمــة وتعتــبر أيةضــا، وأسلوبه وثقافته الكاتب اا و فنــ بجــانب المــترجم لن علمــ
وقــراءة البــداع إلــى يةحتــاج إليهــا المنقــول و منها المنقول باللغتين العميق إلمامه
مــن البشــريةة جميــع يةمكــن مــا وهدو الثقافات�، تقريةب على والقدرة السطور مابين

جــرت� الحواســيب ظهــور البعــض. ومــع بعضــهم خـلـبرات� مــن والستفادة التواصل
أن اتضــح الــتي الليــة بالترجمــة عــرف مــا وهدو الترجمة في لستخدامها محاولت�

اا منها يةستفيد أن للمترجم يةمكن ولكن مآخلذ عدة عليها تنقيحها.  بعد أحيان

الخللق:. لن هـدـذه معرفــة وأهدميــة الطــب مهنــة أخللقيات� عن الكتاب هدذا يةتحدث
ـد ل التي الخللقية المشكلت� من العديةد يةواجه عمله فترة خللل الطبيب ـا يةوجـ لهـ

المشــكلت� هـدـذه بعــض علــى الضــوء ســيلقي الكتــاب هـدـذا فإن لذلك جذري حل
معها.  التعامل وطرق:
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كل يةعرف و المرضى تجاه بواجباته طبيب كل يةعرف لنه الكتاب هدذا اخلترت�
الطبيب على تسهل الكتاب هدذا ترجمة بحقوقه. إن المجتمع في فرد و مريةض
اا الطب وطالب طالب كل لن أخللقياتها، و الطب مهنة ممارسة أسس فهم أيةض

في الكتاب هدذا سيساعد و معتقداته، و قيمه له المهنة هدذه يةمارس طبيب أو
للمواطن بالنسبه المعلومه وتيسير المجال، هدذا في المعتقدات� و المبادئ توحيد

الجميع. متناول في تكون وأن العادي

ـة يةمارسون الذيةن الطباء تعريةف في تتمحور الكتاب أهدمية الطلب و الطــب مهنـ
طــبيب كــل مــن يةطلــب اذ المهنة بأخللقيات� الطب بكليات� اللتحاق: في الراغبين
الكتــاب يةهــدف عاليــة. كمــا مهنيــة طبيــة بــأخللق: يةتحلــى أن الطــب مهنة يةمارس
له. المصاحبة المثلة خللل من الصعبة الحالت� مع التعامل بكيفية قارئه لتعريةف

أهدمهــا مــن الكتــاب هـدـذا ترجمة أثناء واجهتني التي الصعوبات� من الكثير وهدناك 
ولــذلك العربيــة، اللغــة في مقابل لها نجد ل قد التي الطبية المصطلحات� مشكلة

شــبكة علــى الموجــودة والقواميس          الطبية القواميس ببعض استعنت فقد
معلومــاتي لقلــة ذلــك المختصين. ويةرجــع الطباء من المساعدة وطلبت النترنت

ـة في اتبعتها التي مصطلحاته. والطريةقة و الطبي بالمجال ومعرفتي ـي الترجمـ هـد
الــتي الطبيــة للمصــطلحات� الصــحيحة المقــابلت� اخلتيــار مراعاة مع المعنى نقل

خلصــائص ومراعــاة النــص تماســك علــى المحافظة راعيت كما النص، في وردت�
العربية. اللغة
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البحث مستخلص

الحالت�. بعض دراسة على بالتركيز الطب مهنة أخللقيات� الكتاب تناول
الثلثــة الفصـول اخلتــارت� الباحثــة أن إل فصــول تسعة على يةحتوي وهدو

مـن ترجمتـه مطلـوب مـاهدو يةعـادل صـفحاتها عدد لن لتترجمها الولى
الفصـول لهـذه الكتـاب ومهــد تكميلـي لبحــث الترجمة ماجستير طالب

الفصل الطب. تناول مهنة أخللقيات� دراسة أسباب على ركزت� بمقدمة
ـه، المستخدمة الليات� وبعض الطب لمهنة الخللقية النظريةات� الول فيـ
على تعين التي والقيم القرار اتخاذ على الطباء الفلسفة تساعد وكيف

ة ممارسة ب، مهن ات� الط ة والنظرية لة ذات� الخللقي ذه الص ة به المهن
يةســتعرض الطبيــة. بينمــا القضــايةا حيــال الخللقــي القــرار اتخاذ وآليات�

الطبــاء بيــن التخــاطب ومهــارات� الســريةريةة العلقــات� الثــاني الفصــل
ـل والمرضــى ـي والعمـ ـار فـ ـرق: إطـ ـل فـ ـع العمـ ـين مـ ـن، ممارسـ آخلريـة
الت� الطبية والمساعدة ة والح ي الخاص ات� ف ريةريةة العلق ار الس والث

والتكنولوجيــا النــووي الحمــض وحفظ السريةريةة العلقات� على المترتبة
اا المعدلة المرضى.  حقوق: على الثالث الفصل الخاتمة. وركز ثم وراثي
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Abstract

The book titled “Medical Ethics” centered around a case
–  Based  Approach.  It  comprises  nine  chapters.  The
researcher  has  selected  the  first  three  chapters  to
translate,  because  the  number  of  pages  is  equal  to
what  is  required  to  be  translated  by  the  student  of
translation  as  a  complementary  research  for  master
degree. In the book, there is an introduction reviewing
the contents, and the reasons for studying the medical
ethics. Chapter one discusses the Ethical theories of the
medical profession and some of the tools of the trade,
how  can  philosophy  help  the  doctors  to  make  a
decision,  values  in  practicing  the  medical  profession,
ethical  theories  related  to  the  trade  and  the  ethical
decision-making tool. While chapter two reviews clinical
relationships,  and  the  communication  skills  between
the doctors and patients, working teams and with other
professionals,  advocacy,  special  cases  in  the  clinical
relationship,  and  the  impact  of  genetics  on  clinical
relationships, banking DNA, transgenic technology and
conclusion.  Chapter  three  focuses  on  the  rights  of
patients.
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